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Atsižvelgdama į Lietuvos radijo ir televizijos komisijos 2018 m. kovo 15 d. teikimą Nr. 150: 

1 .  P a k e i č i u  Transliavimo veiklos ir retransliuojamo turinio licencijavimo taisykles, 

patvirtintas Lietuvos Respublikos kultūros ministro 2011 m. balandžio 1 d. įsakymu Nr. ĮV-281 „Dėl 

Transliavimo veiklos ir retransliuojamo turinio licencijavimo taisyklių patvirtinimo“: 

1.1. Pakeičiu 18 punktą ir jį išdėstau taip: 

„18. Komisijos sprendimai dėl konkursų paskelbimo, jų pripažinimo neįvykusiais, licencijų ir 

LRT leidimų išdavimo, laikino licencijų ir LRT leidimų galiojimo sustabdymo bei licencijų ir LRT 

leidimų galiojimo panaikinimo skelbiami Komisijos interneto svetainėje.“ 

1.2. Pakeičiu 21.11.1 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„21.11.1. vardas, pavardė (jeigu dalyvis yra juridinis asmuo, pateikiamas juridinio asmens 

pavadinimas ir šio juridinio asmens dalyviai – fiziniai asmenys, nurodant jų vardus ir pavardes);“. 

1.3. Pakeičiu 21.11.2 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„21.11.2. asmens kodas (jeigu dalyvis yra juridinis asmuo, pateikiamas juridinio asmens 

kodas; jeigu dalyvis yra užsienio valstybės fizinis asmuo, kuriam pagal užsienio valstybės teisės aktus 

asmens kodas nesuteikiamas, pateikiama jo gimimo data ir valstybės, kuri išdavė asmens dokumentus, 

pavadinimas; jeigu dalyvis yra užsienio valstybės juridinis asmuo, nurodoma valstybė ir registras, 

kuriuose juridinis asmuo įregistruotas);“. 

1.4. Pakeičiu 21.11.4 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„21.11.4. telefono, fakso numeris, elektroninio pašto adresas;“. 

1.5. Pakeičiu 21.11.5 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„21.11.5. turima ar valdoma turto dalis (akcijų skaičius) ir balsų dalis procentais;“. 

1.6. Pakeičiu 21.12 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„21.12. patvirtinimas, kad Taisyklių 21.11 papunktyje nurodytų asmenų atžvilgiu nėra 

aplinkybių, nurodytų Įstatymo 31 straipsnio 11 dalyje.“ 

1.7. Pakeičiu 21.17.1 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„21.17.1. numatomų retransliuoti konkrečių radijo, televizijos programų pavadinimas, pobūdis 

(formatas), transliuotojo pavadinimas, buveinės adresas ir jurisdikcija (valstybė, kurios kompetentinga 

institucija prižiūri transliuotojo veiklą);“. 

1.8. Pakeičiu 21.17.2 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„21.17.2. pirminė ir papildomos kalbos, kuriomis bus retransliuojama (subtitruojama) kiekviena 

radijo, televizijos programa;“. 

1.9. Pakeičiu 21.17.4 papunktį ir jį išdėstau taip: 
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„21.17.4. pagrindinio televizijos programų paketo struktūra;“. 

1.10. Pakeičiu 23 punktą ir jį išdėstau taip: 

„23. Pareiškėjas, jau turintis Komisijos išduotą transliavimo arba retransliuojamo turinio 

licenciją, paraiškoje neprivalo nurodyti ir pateikti Taisyklių 21.13–21.14, 22.1–22.4 papunkčiuose 

reikalaujamos informacijos ir dokumentų. Pareiškėjas, pateikęs Komisijai pranešimą dėl Taisyklių 57 

punkte nurodytos veiklos vykdymo ir paraiškos pateikimo metu vykdantis tokią veiklą, neprivalo 

pateikti Komisijai Taisyklių 22.1 papunktyje nurodytų dokumentų. Pareiškėjas vietoj Taisyklių 22.3-

22.4 papunkčiuose reikalaujamų dokumentų gali pateikti valstybės įmonės Registrų centro išduotą 

pažymą, kurioje yra informacija apie pareiškėjo atsiskaitymą su valstybės ir VSDF biudžetais.“ 

1.11. Pakeičiu 30 punktą ir jį išdėstau taip: 

„30. Jeigu Komisija gauna daugiau nei vieną paraišką tai pačiai, Taisyklių 13.1 papunktyje 

nurodytai, licencijai gauti, Komisija nagrinėja tik anksčiausiai gautą paraišką.“ 

1.12. Pakeičiu 36 punktą ir jį išdėstau taip: 

„36. Taisyklių 34 ir 35 punktuose nurodyti paraiškų vertinimo kriterijai ir prioritetai taikomi 

atsižvelgiant į konkrečius pareiškėjo įsipareigojimus, prisiimtus nurodant radijo, televizijos programos 

sandarą ir turinį ar pagrindinio televizijos programų paketo struktūrą, licencijos rūšį ir kitus specifinius 

licencijuojamos veiklos reikalavimus.“ 

1.13. Papildau šeštuoju
1
 skirsniu: 

 

„ŠEŠTASIS
1 
SKIRSNIS 

NEĮVYKĘS KONKURSAS 

 

41
1
. Komisija priima sprendimą pripažinti konkursą neįvykusiu, jeigu: 

41
1
.1. per paraiškų priėmimo terminą nepateikiama nė viena paraiška ar LRT prašymas 

Komisijos paskelbtam konkursui; 

41
1
.2. Komisija atmeta visas paskelbtam konkursui pateiktas paraiškas ar LRT prašymus,  

nustačiusi esant Taisyklių 40 punkte nurodytas aplinkybes; 

41
1
.3. Komisija motyvuotu sprendimu nutraukia konkurso vykdymą. Tokiu atveju naują 

konkursą transliavimo ir (ar) retransliuojamo turinio licencijai gauti, naudojant tuos pačius Plane 

numatytus radijo dažnius (kanalus), Komisija skelbia ne anksčiau kaip po 180 dienų nuo Komisijos 

sprendimo pripažinti konkursą neįvykusiu priėmimo dienos.  

42
1
. Kai radijo, televizijos programoms transliuoti ir (ar) retransliuoti yra būtini Plane numatyti 

radijo dažniai (kanalai), apie priimtą Komisijos sprendimą pripažinti konkursą neįvykusiu Komisija 

informuoja Ryšių reguliavimo tarnybą.“  

1.14. Pakeičiu 45 punktą ir jį išdėstau taip: 

„45. Informaciją apie licencijų, LRT leidimų išdavimą, jų galiojimo sustabdymą ir panaikinimą 

Komisija pateikia valstybės įmonės Registrų centro sukurtai ir administruojamai valstybės informacinei 

sistemai, skirtai duomenims ir informacijai apie ūkio subjektams išduotas licencijas tvarkyti vienoje 

vietoje, ir paskelbia Komisijos interneto svetainėje.“  

1.15. Pakeičiu 62.2 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„62.2. pilnas pranešėjo pavadinimas, kodas, buveinė, telefono numeris, elektroninio pašto 

adresas;“. 

1.16. Pakeičiu 62.3 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„62.3. pranešėjo įgaliotas atstovas, adresas korespondencijai, telefono numeris, elektroninio pašto 

adresas;“. 

1.17. Pakeičiu 62.5.1 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„62.5.1. vardas, pavardė (jeigu dalyvis yra juridinis asmuo, pateikiamas juridinio asmens 
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pavadinimas ir šio juridinio asmens dalyviai – fiziniai asmenys, nurodant jų vardus ir pavardes);“. 

1.18. Pakeičiu 62.5.2 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„62.5.2. asmens kodas (jeigu dalyvis yra juridinis asmuo, pateikiamas juridinio asmens 

kodas; jeigu dalyvis yra užsienio valstybės fizinis asmuo, kuriam pagal užsienio valstybės teisės aktus 

asmens kodas nesuteikiamas, pateikiama jo gimimo data ir valstybės, kuri išdavė asmens dokumentus, 

pavadinimas; jeigu dalyvis yra užsienio valstybės juridinis asmuo, nurodoma valstybė ir registras, 

kuriuose juridinis asmuo įregistruotas);“. 

1.19. Pakeičiu 62.5.4 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„62.5.4. telefono, fakso numeris, elektroninio pašto adresas;“. 

1.20. Pakeičiu 62.5.5 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„62.5.5. turima ar valdoma turto dalis (akcijų skaičius) ir balsų dalis procentais;“.  

1.21. Pakeičiu 62.10.1 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„62.10.1. radijo, televizijos programos pobūdis (formatas) ir glaustas apibūdinimas;“.  

1.22. Pripažįstu netekusiu galios 62.10.2 papunktį. 

1.23. Pakeičiu 62.10.4 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„62.10.4. papildomai teikiamos paslaugos (galimybė pasirinkti televizijos programos kalbą ir (ar) 

subtitrus ir kt.).“ 

1.24. Pakeičiu 63.1.1 papunktį ir jį išdėstau taip:  

„63.1.1. retransliuojamų ar platinamų konkrečių radijo, televizijos programų pavadinimas, 

transliuotojo pavadinimas, buveinės adresas ir jurisdikcija (valstybė, kurios kompetentinga institucija 

prižiūri transliuotojo veiklą);“. 

1.25. Pakeičiu 63.2 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„63.2. papildomai teikiamos paslaugos (galimybė pasirinkti televizijos programos kalbą ir (ar) 

subtitrus ir kt.).“ 

1.26. Pakeičiu 66 punktą ir jį išdėstau taip: 

„66. Pranešėjai apie Taisyklių 62 ir 63 punktuose nurodytos informacijos pasikeitimą privalo 

informuoti Komisiją raštu ar elektroniniu būdu nedelsiant, ne vėliau kaip per 10 darbo dienų nuo tokių 

pasikeitimų dienos. Komisijai pareikalavus, pranešėjai privalo patikslinti Taisyklių 62 ir 63 punktuose 

nurodytą informaciją per Komisijos nustatytą ne trumpesnį kaip 5 darbo dienų terminą.“ 

1.27. Pakeičiu 73.4 papunktį ir jį išdėstau taip: 

„73.4. Komisijos nustatyta tvarka teikti Komisijai teisingą, tikslią ir išsamią informaciją apie 

akcininkus (dalyvius, pajininkus), valdymo organų narius, vykdomą transliavimo ir (ar) 

retransliuojamų radijo ir (ar) televizijos programų parinkimo, teikimo skleisti ir skleidimo visuomenei 

veiklą, televizijos programų ir (ar) atskirų programų platinimo internete veiklą bei transliuojamų, 

retransliuojamų ir (ar) platinamų internete televizijos programų ir (ar) atskirų programų atitiktį 

Įstatymo nustatytiems reikalavimams, Komisijos patvirtintoms taisyklėms dėl televizijos programų 

paketų sudarymo ir Komisijos sprendimams;“. 

1.28. Pakeičiu 74 punktą ir jį išdėstau taip: 

„74. Komisija, Lietuvos Respublikos nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos 

įstatymo nustatyta tvarka gavusi informaciją, kad pranešėjas neatitinka Įstatymo 33 straipsnio 2 dalies 

reikalavimų, kuriems atitiktį deklaravo pagal Taisyklių priedą pateiktoje Pranešėjo deklaracijoje, 

priima sprendimą uždrausti pranešėjui Lietuvos Respublikoje vykdyti nelicencijuojamą radijo ir (ar) 

televizijos programų transliavimo ir (ar) retransliavimo veiklą, teikti Lietuvos Respublikos vartotojams 

televizijos programų ir (ar) atskirų programų platinimo internete arba užsakomąsias visuomenės 

informavimo audiovizualinėmis priemonėmis paslaugas, iki išnyks Įstatymo 33 straipsnio 2 dalyje 

nurodytos aplinkybės.“ 

1.29. Pakeičiu 75 punktą ir jį išdėstau taip:  
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„75.  Įstatymo 33 straipsnio 2 dalyje nurodytų aplinkybių išnykimo patikrinimas Lietuvos 

Respublikos nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatymo nustatyta tvarka 

inicijuojamas Komisijos sprendimu arba pranešėjo prašymu.“ 

1.30. Pakeičiu priedo 5 punktą ir jį išdėstau taip: 

„5. Veiklą ketinantis vykdyti asmuo, taip pat asmuo, galintis tiesiogiai ar netiesiogiai jį 

kontroliuoti, turintis įgaliojimus naudotis balsavimo teisėmis akcijas (dalis, pajus) ir (ar) kontrolę 

(valdymą) ketinančio įsigyti asmens valdymo organuose arba galintis skirti bent vieną veiklą ketinančio 

vykdyti asmens akcijas (dalis, pajus) ir (ar) kontrolę (valdymą) ketinančio įsigyti asmens stebėtojų 

tarybos ir (ar) valdybos narį, neturi ir praeityje neturėjo grėsmę Lietuvos nacionaliniam saugumui 

keliančių ryšių su Europos Sąjungai ir Šiaurės Atlanto Sutarties Organizacijai  nepriklausančių užsienio 

valstybių institucijomis ar tų valstybių tiesiogiai ar netiesiogiai kontroliuojamais asmenimis.“ 

1.31. Pakeičiu priedo 6 punktą ir jį išdėstau taip: 

„6. Veiklą ketinantis vykdyti asmuo, taip pat asmuo, galintis tiesiogiai ar netiesiogiai jį 

kontroliuoti, turintis įgaliojimus naudotis balsavimo teisėmis akcijas (dalis, pajus) ir (ar) kontrolę 

(valdymą) ketinančio įsigyti asmens valdymo organuose arba galintis skirti bent vieną veiklą ketinančio 

vykdyti asmens akcijas (dalis, pajus) ir (ar) kontrolę (valdymą) ketinančio įsigyti asmens stebėtojų 

tarybos ir (ar) valdybos narį, nėra ir praeityje nebuvo susijęs su organizuotomis nusikalstamomis 

grupuotėmis, užsienio valstybių specialiosiomis tarnybomis ar grupuotėmis, susijusiomis su 

tarptautinėmis teroristinėmis organizacijomis, ir nepalaiko ryšių su asmenimis, priklausančiais joms.“ 

 

 

 

Kultūros ministrė Liana Ruokytė-Jonsson 


